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TiszAvn
POLITIKAI NAPILAP

> részvénytársaság válsága a
; német hivatalos köröknek megmutatta azt 

az örvényt, mely fölött a német köz-
■ gazdaság lebeg, ha folytatná annak a 

káros iránynak követését, mely a mező-
I gazdaság feláldozásával az export-ipar 
j érdekében köti le az összes nemzeti 
j erőt.
i A mennyiben a német mezőgazdasági

Kétes jovo.
) Sajtónk a »Stuttgarter 

nivichter* közleményével foglalkozva, mely 
a német mezőgazdasági vámtarifa tetemes 
emelkedését helyezi kilátásba azt a kér­
dést veti fel, hogy ugyan mit szól a ne­
met fogyasztó közönség ehhez az óriási 
vámemeléshez. És a legtöbb mellőzi azt, 
a mi ennél sokkal fontosabb, t. i. hogy 
mit szól a szándékolt vámemeléshez a 
magvar mezőgazdaság?

Ezt a kérdést két szempontból lehet 
vizsgálat tárgyává tenni.

' Először általános vámpolitikai szem­
pontból. Ha Németország a mezőgazda­
sági tarifákat tetemesen emeli (a szám­
szerű emelkedés nem számol, tételenkint 
úgyis módosulni fognak), ez az agraiiz­
mus győzelmet jelenti. Bukását tehát an­
nak a politikának, mely a kivitel fokozása 
érdekében feláldozta a mezőgazdaságot i 
és a nemzeti termelés részét képező ipari 
termelést. _ j

Azóta hogy a kereskedelmi szerző- i 
dések megújításának kérdése az aktualitás , 
stádiumába lépett, Németország folyton I 
hangoztatta, hogy a mezőgazdaság érdé- ■ 
kében fokozottabb vámvédelmet fog alkal- í 
mazásba venni, de hogy oly energikus j 
lépésre határozta el magát, mint azt a j 
stuttgarti lap közleménye mutatja, abban 
nagy része van — azt hisszük — az 
utolsó németországi eseményeknek. Ugyanis 
a lipcsei bank bukása és a kasszeli tör- ;

vámtarifa emelése az agrárizmusnak a 
merkanlilizmus felett aratott győzelmét 
jelenti, annyiban megelégedéssel tölthet 
el bennünket, mert kilátás van arra, hogy 
mi is a mezőgazdaságot hathatós vám­
védelemben fogjuk részesíteni. Ha ezt nem 
tesszük, akkor tönkre kell mennünk, mert 
a nyugat, el lévén zárva előlünk és mi 
hegyibe beeresztvén a keleti importot, 
saját zsírunkban kell megfulladnunk.

Tehát a mint a német vámemelésnek 
az lesz a következménye, hogy mi is 
emelni fogjuk mezőgazdasági vamjainkat, 
azonnal elveszti a német vámemelés 
ijesztő jellegét ránk nézve. És ez a szem­
pont nagyon is figyelembe veendő. Mert 
eddig úgy állott a dolog, hogy mi a keleti 
nyerstermény-irnportot kizárólagosan Ausz­
tria kedvéért engedményeztük. Nekünk 
erre szükségünk nincsen, sőt kárunkra 
van. A mit pedig mi oda exportáltunk, 
az csekély jelentőséggel bír és egyébkint 

; is nélkülözhetetlen czikkekre irányult.
Ha Németország magatartása kovet- 

' keztében behozzuk a mezőgazdasági védő- 
j vámokat, megszabadulunk attól a nehe­

zéktől, mely a közös vámterület kihasz­
nálását a magyar mezőgazdaságra nézve 
problematikussá tette.

Vannak-e telepatikus jelenségek?*
P. Lodieb S. 1. Etudes des Férés Jesuites 

(1900. oki. 5.) czimü folyóiratban igen érde­
kes értekezést bocsátott közre a telepátiá­
ról. Tartalma főbb vonásaiban ez: Mindenek 
előtt a szerző konstatálni kívánja,hogy legújabb 
■dőben mindinkább több figyelmet fordítanak 
telepátiára s ez okból utal a franczia Annales 
des scinces, az angol Proceedings of the So­
ciety for psychical researches. A bölcsészet és 
a vallás különféle irányait követő tudósok azon 
véleményben vannak, hogy azon jelenségek, a 
melyekről itt szó van és a melyek tüzetesen 
meg lettek vizsgálva s megbízható tanuk által 
be lettek igazolva, kétségbe nem vonhatók. Ezek 
közül csak egyet-kettőt említünk.

1855-ben Coll kapitány, kinek testvére 
(Híver Sehastopol ostromában részt vett, követ­
kező jelenséget látott. Szept. 3. éjjelén — be-

Coll, — hirlelenül fölébredtem és szobám 
-iblakával szemben, egészen közel az ágyhoz 
"ittam testvéremet térdelni. Azt hittem elején, 

optikai csalódás a holdvilágtól előidézve. Me- 
feint csak a testvéremre néztem, és láttam, 

nvájasan, de busán és könyörögve tekint 
rea,r!- Erre felugrottam ágyamból és rohantam 
az ablakhoz, hogy jobban lássak. Meggyőződ-

* A linzi Quartalschrift 1901. é. III. füzetéből.

Ezt megakadályozni Ausztria nem lesz 
képes, mert ha igen, akkor számolnunk 
kellene a közkormánvzattal, mely a nem­
zet létérdekével szemben közömbösen 
viselkedik. Ausztriának be kell látnia, 
hogy mi minden tekintetben rosszabbul 
állunk. Az osztrák ipar tőkebefektetését 
nagy részt már törlesztette, mi pedig 
terhet teher után rakunk a mezőgazdaság 
vállára. Ipar tekintetében védvámosak 
vagyunk, mezőgazdaságunk tekintetében 
pedig a szabad kereskedelemnek hódolunk. 
Ily körülmények között lehetetlen boldo­
gulnunk.

Valóban ideje volt, hogy a németek 
a mezőgazdaság védelmének vámpolitikai 
szempontból szükségességét hangoztatják. 
Elsőrangú iparos állam teszi ezt, ennek 
az állásfoglalásnak kell, hogy hatása le- 

- gyen a mi vámpolitikai elhatározásunkra, 
i kik a mezőgazdaságból merítjük gazdasági 
I erőnket. A mezőgazdaság hathatós vé- 
' delme, ez legyen az első teendőnk, az­

után pedig nyugodtan nézhetünk Német­
ország szemébe

B 
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Képviselő választási mozgalom 
Verseczen.

Verseczen Herczeg Ferenczczel, a jelenlegi 
képviselővel szemben a varos polgármesterét, 
Seemayer Jánost akarja felléptetni a szabadelvű 
párt egy töredéke. A Seemayer-párt vasárnap 
akarta megtartani alakuló gyűlését a »Szőlő­
venyige* czimü vendéglőben, de óriási kudarcz 
érte. Mikor ugyanis az elnöklő dr. Seemayer 
Károly, a polgármester testvére kérdést intézett

lem, hogy a holdvilágnak semmi nyoma. Erre 
vb szafordultam és íme magam előtt láttam 
testvéremet búsan, mintegy segélyt kérve. Csak I 
most vettem észre, hogy halántékán vérző seb 
tátong. Arcza fakó volt, akár a viasz. Ez oly 
jelenség volt, melyet soha elfelejteni nem fogok 
és a melvet a Krímből rövid időn beérkezett 
tudósítások teljesen beigazoltak. — Goll Oliver 
egy roham alkalmával bal vakszemén egy go­
lyótól lett találva; 35 órával később egy rakás 
hulla közt térdelő helyzetben találtatott.

Ehhez hasonló eset történt a mexikói há­
borúban Egy fiatal katonatiszt anyja egy na­
non keserves sírásra fakadt. Midőn ennek okát kérdek, ut válaszolá: J»jl F.amal »1 kell 
vesztenem. Midőn ma reggel — szokás szerint 
_  arczképére néztem, úgy láttam, hogy szeme 
ki van lőve, melytől bőven ömlött a vér, hogy 
egész arczát elöntötte. — Csakhamar érkezeit 
a hír az illető tiszt haláláról, a ki Puebla ostro­
mánál elesett, balszeméi érte a lövés éppen ak­
kor midőn édes au ja a jelenést látta.

Még különösebb a kővetkező esemény. 
Ifiu Weld Fülöp a Ware mellett szt. Ödönről 
nevezett Collegium növendéke volt. Igen jám­
bor és jó fiú volt azért mind tanára, mind pe- 
din iskola társai nagyon szerelték, l^.r^apr. 
16-án az intézet nehány növendéke a 
folvón qéta csolnakázást tett, rülöp bz 
reggel a lelki gyakorlatokat elvégezvén 
áldozáshoz járult. A délutáni™ tervezea 
nakázásboz egész örömmel Fülöp is csatlako

zott. Visszatéréskor Fülöp is kért egy evezőt, 
hogy a munkában részt vegyen. A csolnak egy 
fordulóján azonban vízbe esett és minden men­
tési kísérlet hiábavalónak bizonyult be. Mint 
holt tetemet vitték Fülöpöt a Collegiumba. Az 
igazgató Dr. Cox vigasztalhatatlan volt ezen 
szerencsétlenség miatt, mert ő nagyon szerette 
azt a gyermeket és fájdalommal gondolt ama 
csapásra, mely Fülöp kiváló tiszteletben álló 
szülőit e szerencsétlenség következtében éri. 
Elhatározta, hogy szülőinek személyesen viszi 
a hirt. Másnap reggel kocsira ült és Szout- 
hamptonba hajtatott a szegény f u szüleihez. 
Mikor a házhoz közeledett, eléje jött az atya 
Dr Cox kiszállott, hogy az apát üdvözölje, 
azonban az öreg Weld megelőzte őt s monda: 
szükségtelen — igazgató ur, hogy valamit el­
titkoljon — tudom már, hogy kedves fiam 
Fülöp meghalt. — Hát honnan tudja ? kérdé 
az igazgató meglepetten. Onnan válaszolá Weld, 
hogy tegnap este Katalin leányommal sétálni 
mentünk. Egyszerre megláttam fiamat a túl­
oldali járdán 2 férfi társaságában s ezek egyike 
feketébe volt öltözve. Leányom először vette 
őket észre s felkiáltott: Atyám! láttál-e mar 
egyszer valakit, a ki oly meglepően Fülöphöz 
hasonlított volna ? Fülöphöz hasonló ? válaszo­
lom — nem, hanem az Fülöp maga. — Köze­
ledtünk a 3 egyénhez. Fülöp boldog mosoly- 
lyal arczán tekintett fel a feketébe öltözött fér­
fihez. S midőn már hozzájok értünk volna, mind a 
három egyszerre eltűnt és csak egy paraszt em-
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a jelenlevőkhöz, hogy kit akarnak jelölni, a te­
remben levők négy-ötödrésze nagy lelkesedés­
sel Herczeget éltette, mire Seemayer Károly 
sietve berekesztette az értekezletet és kevés hí­
vével elvonult. Herczeg Ferencz két hét múlva 
fogja megtartani programmbeszédét.

Szerb-török konfliktus.
Konstantinápolyból jelentik: A porta azzal 

vádolja Avramovics pristinai szerb konzult, hogy 
az ó-szerbiai helyzetről elferdített jelentéseket , 
küldött és követeli a konzul visszahívását. Más | 
részről Szinoviev orosz nagykövet Djemal bej i 
pristinai mutcsarif elmozdítását követeli, a ki- | 
nek a szerbek önkényes eljárását vetik szemére 
a keresztényekkel szemben. Hir szerint a rend­
nek Ó-Szerbiában való helyreállítására tett in­
tézkedések végrehajtása czéljából egy biztost és 
négy zászlóaj török katonaságot küldenek ki. 
A rakpart-kérdés még mindig nincs megoldva. 
A porta Constans franczia nagykövetnek erre 
vonatkozó legutóbbi jegyzékére azt válaszolta, 
hogy követeléseit a nagyvezfr elé terjesztették. 
A nagyvezír körrendeleté súlyos büntetések 
t<-rhe alatt megtiltja a török hivatalnokoknak, 
hogy az ifjú törökök agitácziójáról bármi mó­
don nyilatkozzanak. Mngre Anthymos, a kit a 
kuzzó-oláhok független metropolitájává szemel­
tek ki, az öküméni pátriárkától bocsánatot kért 
azokért a törekvéseiért, e melyekkel a Török­
országban élő kuzzó-oláhok részére független 
érsekség felállítását akarja elérni. A pátriárka 
kegyesen fogadta Anthymost.

Magyarország jövője.
Néhány nappal ezelőtt egy fontos hir 

jelent meg a lapokban, a mely szerint a 
kereskedelmi minisztériumban komolyan 
foglalkoznak azzal a tervvel, hogy a Bu­
dapest—Érsekújvár közötti vonalat, mint­
egy 110 kilométert villamos üzemre fog­
ják berendezni. Ezzel szemben tudósitónk 
jelenti, hogy a kereskedelmi miniszté­
riumban nagy tervezet fekszik a villamos 
üzemet illetőleg és pedig

1. Budapest—Érsekújvár
2. Galantha—Zsolna.
3. Budapest—Arad—Temesvár.
4. Piski—Predeál közötti útvona­

lakra.
A négy tervezetet a kereskedelmi mi-. 

niszter már elvben elfogadta és a kor- i 
mány az országgyűlés hozzájárulásával j 
az építkezés 2 éven belül mind a négy | 
útvonalra egyidejűleg meg is kezdődik.

Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
tert illeti az érdem oroszlánrésze, mert 
jól megfontolt előrelátó kereskedelmi po­
litikája meg fogja teremteni azt a kive­
zető utat, a mely a közlekedés rendki- 
vüli olcsóbbá tétele által a mezőgazdaság 
és a kereskedelem boldogulására fog ve­
zetni.

Hegedűs és derék munkatársai belát­
ták azt, hogy Magyarországban a vizi 
utaknak is vezető szerepet kell biztosí­
tani, evégből kész tervezettel fognak 
nem sokára előállani, a melyről az or­
szág nemsokára hivatalosan is tudomást 
fog szerezni, a mely azt czélozza, hogy i 
Budapest kikötő' város legyen.

A tervezet már készen fekszik és a 
megvalósulást ez időszerint csak a finan- 
cziális kérdések körüli difíerencziák hát­
ráltatják.

E financziális differencziáknál az el­
lentétek azonban már oly csekélyek, 
hogy a fődologhoz a befektetéshez szüksé­
ges tőkét már is előteremtették. Mint­
egy 300 millió forintot 60 évi amor- 
tiziczióval egy angol pénzcsoport fog az 
agrár és a leszámítoló bank utján a 
kormány rendelkezésére bocsátani. 

Milliós sikkasztás.
Röviddel ezelőtt halt meg Bécsben a mo- 

narkia egyik legismertebb, leggazdagabb elő­
kelő, herczegi nevet viselő urának a főpénz­
tárosa Az elhunytat nagy ünnepséggel és a 
legnagyobb tisztelet közepette temették el. A 
herczeg maga is el jött a kastélyából a fele­
ségével és a család számos tagjával, hogy a 
temetésen részt vegyenek. Az örök pihe­
nésre megtért pénztáros 45 évig szolgálta a 

; herczeget a legnagyobb odaadással, szorga­
lommal. így mondta ezt maga a herczeg. Sze­
rinte meg is érdemelte volna, hogy e számos 
éven tolytatott buzgó munkálkodást, magasabb 
helyről kitüntessék. A herczeg megjelenése is a

temetésen azért történt, hogy a végtisztes- 
ségnek előkelő színezete legyen. Sőt a her­
czeg kívánsága volt az is, hogy az elhunyt a 
templomban szenteltessék be. A kocsikat is a 
herczeg fizette.

— Azt akarom, — mondta többek kö­
zött, _ hogy lássák, mennyire becsülök én 
egy ilyen embert, aki csak hivatalnokom volt. 
Mintha csak barátom lett volna, avagy csalá­
domnak tagja.

A herczeg kijelentése méltó volt cseleke­
detéhez, mert még az elhunytnak családjáról 
is gondoskodott. Meghagyta a családjának a 
régi pompás lakást, amit még az elhunytnak 
adott lakóhelyül. Meghagyta továbbá a világí­
tást, fűtést és az özvegynek évi 7200 kor, évi 
járadékot biztosított.

Kevés nappal ezután a herczegi pénztár 
ellenőre, aki éppen felülvizsgálaton tartott, 

■ nagy meglepetéssel jött rá, hogy az elhunyt a 
leghüllenebb embere volt a herczegnek. Mert 
az összes könyvek, pénzszekrények felülvizs­
gálatánál arra a bámulatos meggyőződésre ju­
tottak, hogy egy fillér sem maradt a kasszá­
ban. Az eddig kimutatható eltűnt pénz kitesz 
már egy millió koronái.

Minden kétséget kizárólag megállapítható 
volt, hogy az óriási összeget az elhalt pénz­
táros a saját czéljaira használta fel. A her­
czeg, a ki pénztárosát a legtisztességesebb, leg- 
jellem> sebb, leghübb emberének hitte, mikor 
meghallotta, hogy a belé helyezett bizalommal 
mennyire visszaélt; néhány perczig szólni sem 

! tudott.
A nagyarányú sikkasztást a főpénzláros 

évek hosszú során át követhette el rendszere­
sen. Hogy mikor történt az első részlet elsik- 
kasztása, eddig még nem volt megállapítható.

! Most még csak a sikkasztás igaz voltát lehe­
tett megállapítani. Az elhunyt pénztáros időn­
kénti sikkasztásait csodás módon tudta lep­
lezni, mert még iránta gyanú sem merült 
fel soha.

A vizsgálat alkalmával igen sok letét­
jegyet találtak, amelyek rendesen voltak ki- 

i állítva s úgyszintén az elkönyvelés is helyes 
1 volt. Megfordítva azonban egy ilyen ietétjegyet 
| a hátsó oldalán nagy összegű számok voltak, 
i amelyeket a főpénztárnok ur felvett. Az el- 

sikkasztott összeg legnagyobb részéi ezek a lo­

bért láttam még, kit már előbb vettem észre. > 
Mikor hazajöttünk, feleségemnek, — hogy őt ; 
meg ne ijeszszem — e jelenetről mit se szól­
tam. Másnap aggodalommal vártam a levél- 
póstát. Nagy örömemre levél nem érkezeit. 
Félelmem oszlani kezdett. Akkor láttam önt 
házamhoz jönni. Most már bizonyos vagyok ! 
benne, hogy drága jó fiam halálát jelenteni 
kívánta nekem. Képzelhetni Cox dr. csodálko­
zását, azt kérdezte — Weldlöl —- vájjon azt a 
bizonyos feketébe öltözött férfit látta-e már 
egyszer valahol ? Soha, válaszolá Weld, de 
arczvonásai oly mélyen vésődtek emlékeze­
tembe, hogyha véletlenül vele találkozom, bi­
zonyosan rá ismerek. — Akkor azután Cox 
igazgató elbeszélte a szomorú eseményt, amely 
éppen azon órában történt, midőn a szegény 
fiú atyjának megjelent. Nagy vigasztalásául 
szolgált neki a szerencsétlenül járt szegény 
fiú boldog mosolya. — Weld ur azután fia 
temetésére ment. — Mikor a templomból 
kijöttek, figyelmesen nézle meg rendre az 
egy begytilt papokat, de közülök senkisem ha­
sonlított ama bizonyos feketében levő férfihez.
— 4 hónappal később Weld és az ő leánya 
látogatóba ment egy közelben lakó testvéré­
hez, mely alkalommal a helybeli lelkészt is 
megakarta látogatni. — Az elfogadó szobában 
egy kissé várakoznia kellett, mely idő alatt 
sorra nézegette a falon függő képeket. — Hir­
telen megáll egy kép előli — mely alatt név 
nem állott — és felkiáltott: ez azon pap, ki 

fiam mellett volt. A lelkész, ki ezalatt bejött 
inondá: »ez Koszka szent Szaniszló képe, s 
mint mondják, igen sikerült képe.« — Weld 
mélyen megrendült, mert eszébe jutott, hogy 
fia szent Szaniszlónak kiváló tisztelője volt s 
hogy boldogult atyja a Jezsuiták nagy jóte­
vője volt, azért reméli, hogy a rend szentjei 
az ő családját oltalmazzák. — Megjegyzendő 
még, hogy az apa és leánya, mint állították, 
soha látományuk vagy érzéki csalódásuk nem 
volt, továbbá, hogy e jelenség nem éjjel, nem 
álomban, hanem fényes nappal, nyílt utczán 
történt, melyet 2 szavahihető egyén ugyanazon 
időben egyszerre látott.

New-Yoikban 1898. kettős jelenség tör­
tént, vagyis, ugyanazon személy, két különböző 
távoli helyen ugyanazon órában jelent meg. 
H. M. hirtelenűl felébred s maga előtt látja 
távol lakó öcscsél. — Ez köszön neki s 
mondja: — *En meghalok, kérlek intézkedjél 
vagyonom felett következőleg,« — mit egész 
részletességgel elmondott. — Akkor azután 
eltűnt. — H. M. közölte a dolgot nejével. Ne­
hány óra múlva érkezik egy távirat, amely 
öcscse halálát jelenti s amely akkor követke­
zett be, midőn a vissio volt. — H. M. rögtön 
elutazóit, hogy boldogult öcscsének akaratját 
teljesítse. Útközben a másik öcscsével is talál­
kozik, ki egészen más vidékről jött. — Neki is 
ugyanazon látománya volt, ugyanazon időben s 
ugyanazon részletekkel. S midőn a gyász 
színhelyére a két testvér megérkezett, elbeszél­

ték nekik, hogy a boldogult közvetlen halála 
előtt mint egy dehriumban egy ideig távollevők­
kel társalgóit.

Most már mikép magyarázhatók ezek és 
ezekhez hasonló jelenségek? Vannak, kik azt 
mondják, hogy ezek egy beteges, ideges és his­
torikus állapot folyamányai. Azonban azok a 
személyek, akiknél ily jelenségek előfordultak, 
s teljesen ép és egészségesek voltak, hogyan le­
hetséges, hogy betegek, haldokldók nagy tá­
volságban teljesen megismerhető alakban meg­
jelennek és értelmesen beszélnek. Ezt nem le­
het hypnotizmussal, suggestióval vagy delejes- 
séggel megmagyarázni. Hisz itt nincs senki, 
aki ily jelenséget látó emberekre hatna, s váj­
jon ki képes oly nagy távolságban s oly bá­
mulatos eredménynyel hatni. Itt nincs medium, 
mely a két fél közölt közvetitőleg hat. Egyéb­
ként a halottak úgy sem beszélnek és a kath. 
egyház joggal tanítja, hogy nincs természetes 
összeköttetés élők és holtak között, miért is 
következetesen mindig eltiltotta az élők kíván­
csiságának kielégítésére rendezett halott idé­
zést. Sőt buzgó spiritiszták, mint Kardellán. 
Levi, AzakofT Sándor maguk mondják, hogy a 
megidézett »szellemek* »vallomásai* hamisak,

■ erkölcstelenek.
Mások mint Cockes, kik mindent csak az 

anyag által akarnak megmagyarázni, állítják, 
hogy az ember agyából számtalan rezgés indul 
és terjed minden irányban s hogy ezen rezgé­
sek az említett jelenségeket idézik elő. De hat
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. ««Írnek képezték. Az üzleti köny-
••»e***t « "*■ ’* ''”"***'*“ u' 

l4"akA vizsgálatot még ■>»"> teÍezUk b" &
.. bn V a sikkasztott összeg még 

XXmegäHapiloll egy millió 

k,,r°ííldi' még senki sem tadja, hogy milyen 

ítnkra fordíthatta az elsikkasztott milliót a 
MéAn/táros Évi jövedelme 10.000 korona volt, 
Sí Jiligilést és egyébb szükséges házi kel- 
íXét ingyen kapott. Némelyek azt mondják, 
„ a sikkasszak különleges passzió, vol- 

,“k ami lomérdek pénzébe kerüli minden év­
it' Bizonyos, hogy a («pénztáros óvatosan, a 
ű.„..>obb körültekintéssel követte el s.kkasz- 
Uj mert ha nem igy lelt volna, akkor er.l a 
panamát nem most, a pénztáros halála után 
fedezték volna föl.

érkeztek Jádvölgyre, mindenki konstatálta, hogy ■ 
a kirándulás jól fog sikerülni. A napfelkeltét a i 
hegyek miatt nem láthatták; mit csináltak te­
hát? Asztalnak léptetve elő az iparvasut egyik 
»pánvádliját«, kedélyes reggelizéshez fogtak. 
Ezt azonban a közellevő vendéglős nem találta 
úri tempónak, mire tojást rendeltek nála. Csak­
hogy — a mint a társaság egyetlen mérnöke 
megjegyezte — várni kell vele, mert a tyúkok 
nem voltak elkészülve ily tömeges rendelésre, 
hát most sietnek a készletet kielégíteni. A ren­
delkezésünkre bocsátott iparvasut várakozása 
alatt egy rész czipővel a lábán Kneipp-kurát 
vett a buja harmatos fűben, más rész pedig, 
kecskelábakat szedve elő, kaláber parti mellett 
dicsérte a nem mutatkozó napot. Hosszas va­
júdás után a tojások megkerültek és a kara­
ván megkezdte útját Csarnóháza felé.

Csarnóháza Magvarorszátnak talán a leg- 
; nagyobb faluja. Az átmérője 10 kilométer . . . 
■ de fogadni mernék, hogy nincs benne száz ház. 
! Házak!ól különben itt szó sincs! Itt minden 
, háztető. Olyan magasságban, hogy elgondolni a 
í hozzáférést is merész, meg lenn a völgyben el­

fagyott krumpli termés közt látszanak messze 
egymástól szétszórva a tetők . . . belsejükbe 
igazán szelíd és mindenre kész római ivadékok­
kal. Az ut persze mindenütt elragadó, pompás 
és változatos!

A templommal szemben átkelünk a Jádon. 
Nem egyszerre, hanem egyenkint. A hid vadre­
gény ességéből csak a vádol tartotta meg, inga­
tag és korhadt tulajdonokkal felruházva. És 
mégis oly vigan, oly kellemesen történt meg 
az átkelés. Hja! ez az átkelés azért van, hogy 
megnézzük a csarnohazai barlangot. Hatalmas 
méreteivel egyszerre tárul elénk a nagy üreg, 
fala zöldbe játszik, a hol a nap éri kékb •• De 
a szájánál beljebb jutni nem lehetet*, mert az 
esőzések miatt vize megdagadva, egy csepp 
száraz, helyet sem nyújtott. A mélyéből csak 
halványan lehetett kivenni a csodás képződmé­
nyeket. , . ,

Innen aztán kis pihenőkkel vegyest érkez­
tünk meg Remeczre, egyenesen a faipar telepre. 
A társulat igazgatója Schäffer Vilmos és inté­
zője Peschko Armin lekötelező szívességgel fo­
gadtak, sőt utóbbi még hozzá is csatlakozott 
a kirándu'ókhoz. Mondhatom, derék kedves un 
emberek! A vendéglőben letelepedve reggeliz­
tünk. Tejes kávét, vagy tiszta, akkor fejt tejet 
jó puha kalácscsal. Hisz itt remekül fogadnak 
bennünket! kiáltánk fel, mire Jelinek Géza az 
agilis titkár csak önelégülten mosolygott. Azután 
körültekintettünk a környéken, megnézve persze, 
azt az eredeti forrást, mely kezdetben tő és 
később kezd mocsárba nyúlni. Remek szép 
psztráng fajok voltak benne! Südy bátyánkat 
alig tudtuk lefogni, mert már halászó eszközé­

; a bi-
íepszebb, legvadregényesebb tá-

• részt
Örökké felejthetetlen marad. Részt vet-

Kirándulás Remeczre.
A nagyváradi tornakör ismét szaporította 

eddigi sikereinek számát és erősítette a hitet, 
nielvet működése elé fűztek.

Most vasárnap is egy oly impozáns, mmt 
minden izében sikerült kirándulási Jett ~ • 
bari •-■o «•
jára Remeczre, mely azoknak kik benne 
vettek, (---- -
'eü pedig a következők:

Csanáuy Kálmán, Cseh Gusztáv (Miskolcz), 
Entel Vilmos, Guttmann Gábor, Hantke Emil, 
Hofbauer Károly, Hraball Ottó, Jelinek Fe­
renc/, Jelinek Géza, Jelinek Sandor, Julien Ká­
roly Kalenda János, Kádár László (Brátka), 
Ringelhan Lajos, Schütz Albert, Südy Józsei, 
Szakács István, Váradi Manó.

Már maga az ut, a Körözs völgyének vál­
tozó panorámájában, — a csodás »Tündérvár* 
sziklacsoport, a remek fekvésű Telegdy és Be- 
niczky nyaralók, az óriás méretű hegyalakula­
tok — a reggeli szürkületben (éjjel 2 órakor 
indullak Váradról) kellemes benyomásokat lett, 
mely perczről-perczre fokozódott. Voltak ugyan 
megrögzött kalábristák, kik inkább abban gyö­
nyörködtek, hogy miként bukik el egy quint 
kassza egy idegen ászszal, egy egyszerű text 
ellenében, . . . három poinltal és ráfogták a 
természeti szépségek csodálóira, hogy csak azért 
járnak ki annyit a külön koupé hátsó gang­
jára, . . . hogy szellőzzenek egy kicsit. (Hja! a 
bütykös liü kísérője mindig a touristáknak!)

így aztán a hangulatból ítélve, mire meg­

merik egészséges embernek volt |

látta beteg atyja 12 órány i távolságra a haldok-
’ ................ . egy tá-

gyöngé-
A 
és

kérdjük — i 
annyi ereje oly dolgokat művelni, hát még a 
betegek és haldoklók. És hogy van az. hogy a 
rezgések ép csak a meghatározott személyt 
— és nem mást érik. Azért kényszerül az em­
ber valami szellemit elfogadni. Csak ez által 
magyarázhatók meg az élő emberek jelenései s 
szavai. Mi hát az a szellemi?

A telepátiánál sokszor valami jó, gondvi- 
selésszerü dolog fordul elß. Es ezen nézetben 
megerősödünk, ha azt látjuk, hogy szentek élet­
rajzaiban is találkozunk ily j< -fenségekkel. így 
p. o. Schanlal szt. Francziskáéban. Ugyanazon 
időben, midőn X báró végvonaglásban volt — 
1 ' „ . . ’ 
lótól, hogy fiát szép ifjak nagy serege 
vol országba viszi. A fiú atyjához jő. 
den vállát érinti, mintegy végbúcsut 
tiszteletreméltó aggastyán felemelkedik 
mondja: fiam meghalt! Csakhamar tudakozásra 
oda küldenek egy szolgát, aki útközben már a 
halálhírt vivővel találkozik. Tehát épp akkor 
halt meg az ifjú, midőn atyjß a jelenséget 
látta.

Midőn egyszer Lig. szí. Alphons Ariensó- 
ban prédikált, hirtelenül megszakitá beszédét s 
azt monda hallgatóinak: »Imádkozzunk egy mi- 
alyánkot a most boldogan elhunyt Lambertini 
Püspökért.« Egy nehány nap múlva csakugyan 
valónak bizonyult be, hogy az említett püspök 
éppen akkor halt meg, mikor szt. Alphons be­
szédjét megszakította.
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különösen

Neri sz. Fülöp szentté avatási perében 
több szavahihető tanúvallomásából tudjuk, hogy 
a dicső szent harátjai s tanítványainak lelkét 
az égbe szállni látta.

1570-ben 40 jezsuita hajóra szállt, . hogy 
mint misszionáriusok Brazíliában működjenek. 
— Pálma szigeténél vad korzároktól megtámad- 
tattak és hitök miatt kegyetlenül felkonczoltat- 
tak. Ugyanazon órában sz. Teréz 40 vértanút 
pálmakoszoruzottan, fényességtől , körülvéve^ lá­
tott az égbe szállni. I----
találunk más szentek életében is.
dék melynélfogva a jó Isten szentelt megdicsői 
teni kívánta, bizonyára az volt, hogy az, éét­
ben maradottakat megvigasztalja s Intőkben 
megerősítse. - Ezen látományok megdönthe­
tetlen bizonyítékul szolgálnak arra, hogy léte­
zik egy magasabb szellemi világ, s hogy ezen 
magasabb és alsóbb világrend egymással kap­
csolatban áll. amit az angol társulat for physi­cal ie earches is vallja. Az anyagelvüek nap­
jainkban a léleknek folytatólagos életét a test 
holta után tagadják, most tehát a telepátia o y 
tényekkel áll elő, melyeket józanul tagadni nem 
lehet és amelyek azt bizonyítják hogy a. ha­
lállal még nincs vége mindennekjő1 
a lélek tulvilági sorsáról még némi tudósítás 
sál is szolgálnak.

Hasonló jelenségeket
— Azon szán-

i

vel hozzá akart látni, hogy a kompániát nyár- 
i son sült pisztránggal kosztoltassa meg.

Na menjünk tovább! Fel a vonatra és 
úgy fel az Izvorra! Melyik hát az Izvor ? kér­
deztük mikor felértünk egy nagy zöld gyepes 
árnyékos fensikra. Három oldalról is meredek, 
kopár szikla falakkal tarkázott óriási hegy­
ormok, oldalról pedig a Jaduluj vale, Jád 
folyt csendesen. Ha lehet valahol a természet 
bájait, szépségeit, fenséges csodáit bámulni, itt 
lehet! Lepihentünk és csodálkoztunk. Közbe- 

l közbe szakadt ki belőlünk felváltva a inegha- 
I tottság szava: Éljen a vidék!

A csepkőbarlangot! sürgettük látásra só- 
I várgó szemekkel. E végből át kellett a Jádon 
j kelni, hogy a másik oldalon levő Pestera de 

Cornét elérjük, melynek méhébeu van a csep- 
kőbarhi g. Levetve c/.ipŐinket, vagy a kalau­
zoló oláhok hátán mentünk által. Az árnyas 
hüs oldal, mié a czipőinket újra felhúztuk át­
kozottul csábított a pihenésre. Egyszerre csak 
Südy bátyánk elkiáltja magát: Megvan! Hái az 
öreg úr, egy remek szép rákot fogott. Tulaj­
donképpen pisztrángot akart fogni, de a viz 
zavaros lévén, ilyenkor nagyon nehéz a fogása. 
0 meg előrelátásból még a remeczi vendéglő­
ben szerzett be hust és egy ágra odakötve bele 
tette a vízbe. A szagára annyi rák jött 
elő, hogy rövid idő alatt majdnem 50-et ösz- 
szefogtunk.

Végre megindultunk a csepkőbar.angba. 
Egy tágas üreg után egy hosszú, csigavonalban 
majdnem fel a hegy tetejéig vezető hős folyosó 
a szebbnél-szebb részleteket tárja fel a gyer­
tya világ mellett. Úgyszólván néma csendben 
mentünk egymásután, mert az út, 
ahol létrákon kell menni, veszedelmes. Végre 
felértünk a tetőbe, egy csodaszép kis üregbe. 
A csepkő képződmények és híg cseppek su­
gározva tündököltek a fényben. Gyakran érezni 
lehetett, a mint egy-egy csepp a kalapokra 
vagy ruhákra hullott. Legszebb és érdekesebb 
a képződmények közt az üregben levő, mely 
egy emberi törzsfőt ábrázol, hogy szobrász vé­
sője alól sein kerülhetne formásabb ki. Van­
dal kezekkel egy pár csepkövet letörve kivo­
nultunk a barlangból.

Az. átkelés most már szárazlábbal történt. 
Az előzékeny rómaiak hidat rögtönöztek és 
azon mentünk át a tisztásra, hol elemőzsiás 
csomagjainkat egy oláh felügyelete alatt hagy­
tuk. Egy lukuhisi ebéden estünk keresztül, a 
melyben még Südy bácsi rákfőztje is szerepelt. 
Egy hordó ser a szomjúságot enyhítette.

Vagy másfél órai pihenő után az állító­
lagos Izvorra rándultunk fel. Szinte meredek 
utakon, folyton változó színes képek között, 
mig végre felértünk arra a sik erdei útra, a 
melyen 8 óra alatt Belényesbe lehet jutni. 
Ez a rész a legremekebb. Jobb oldalt mélység 
melyben hegyipatak zuhog számtalan vízesés­
sel, balról meredek hegyek, melyekben , fenyők 
is találhatók, közbe pompás hideg forrásokkal. 
A virágok ezernyi szinpompája meg szinte 
kápráztatja a szemet. A levegője kincsei ér. 
Csupa ózon, csupa élet. A patakban remex 
kis fürdést csaptunk. Volt mohával belelt kád 
(egy medenezében) és másfél méteres vízesés 
mint tus.

Fürdés után a patak mentén azt a helyet 
néztük meg, a hol a patak vize eltűnik a 
hegyben Ember nem járta helyeken kunyhó 
nagysága kő és szikla törmelék közt, sokszor 
csuszva-mászva mentünk ezen a félelmetes 
szép helyen. Az öreg urak persze a rendes 
hegyi utón mentek le, de a kik ott mentek, 
nem bánták egy cseppet sem meg, jóllehet a 
legfárasztóbb része volt az egész kirándulásnak.

Evvel vége volt a kirándulásnak. Lemen­
tünk Remeczre, hol a vendéglőben megvacso­
ráztunk, — table d’ hole------- és élveztük a
nép vasárnapi mulatságát. Egy csimpolyás bőr 
dudájának nyekergése mellett kínlódtak olt fo­
rogva meg mozogva a lábukkal, igy akarván 
kifejezni, hogy tánczoltak. Mi azlan élénksé- 
got hoztunk közéjük. Verseny hegymászást ren­
deztünk 3 díjjal összekötve, a vendéglő előtt 
levő meredek hegyre, a melyre egyik tornász 
emberünk megjegyezte, hogy fogadásból tan 
megmászná ’/a—3/* óra alatt. Az oláhok el­
indultak és a ki az első dijat megnyerte (1 
kor. 50 fill!) 9 és fél perez alatt mászla meg 

' a 350—400 m-es hegyoldalt.
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kir.
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Urban Istvánt, 
főispánját, aki 

félbeszakítva egy 
herczeg társa-

pi- 
ép-

Mitru több 
görbedi ha-

kir. herczeg megengedte Angyel- 
családjával Kisjenőn letelepedhessék, 
botját pedig száz forintért meg-

csekél-
a mi

Régészeti és történelmi múzeum. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8-5 10 krért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

Aug. 1. Közigazgatási ülés a városházán d. u. 3 órakor. 
Aug. 4. Az ev. egyházi énekkar dalestélye, a Sportléren. 
Aug. 5. Biharmegye közigazgatási bizottságának ülése d. 

e. 10 órakor.
Aug. 8. Városi közgyűlés d. u. 8 órakor.

tárba. A nagy forróságbau be ment a folyóba 
fürödni s beleveszeti a vízbe. A hatóság gon­
doskodott az eltemettetéséről.
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Végre köszönelünket nyilvánítva Peschkő 
intéző urnák, ki mindvégig a legnagyobb szí­
vességgel bocsátotta úgy magát mint embereit 
rendelkezésünkre, útnak indultunk és élvezve a 
jó hegyi esti levegőt, érkeztünk a végső állo­
másra Jádvölgyre, a homien berobogtunk Va­
radra. Mondhatom alvás még oly kitünően 
nem esett, mint a remeczi kirándulás mán, 
mely úgy avval, hogy kitünően sikerült, mint 
pedig olcsóságánál fogva (a legurasabban kijött 
az ember 5 írtból) örökké felejthetetlen lesz.

Legközelebb Bihar Füredre terveződik 
egy kirándulás. Menet Remeczen, jövet Belé- 
nyesen keresztül. (.He.)

József kir. herczeg a kisjenói 
czigányok közt.

A magyarok kir. herczege tegnapelőtt ven­
dégül látta kisjenői birtokán 
Arad város és Arad megye 
Simándon való tartózkodását 
teljes napot töltött József kir. 
ságában.

Kisjenői tartózkodása alatt érdekes epi­
zód játszódott le a kir. herczeg és egy czigány- 
vajda között, akinek vajda-botját József 
herczeg 200 koronáért megvásárolta.

József kir. herczeg, aki tulajdonképpen 
henés és üdülés czéljából jött Kisjenőre, 
pen nem pihente ki magát azon öt nap alatt, 
melyet Kisjenőn töltött el. Pénteken Urbán 
István főispán társaságában egész nap birto­
kainak megtekintésével volt elfoglalva s csak 
akkor pihent meg kastélyában, mikor vendé­
gei eltávoztak tőle.

A czigányok, akik szinte érthetetlen mó­
don azonnal megtudják, h agy az ő kir. her- 
czegük Kisjenőn tartózkodik, valósággal el­
árasztják ilyenkor a várost s a kir. herczeg jó­
szívűségét ugyancsak próbára teszik. Tolako­
dásukban annyira mennek, hogy legtöbb eset­
ben a hatóság közbelépését provokálják.

így történt ez pénteken is. Messze vidék­
ről, igy többek között Nagyvárad környékéről 
is, nagyszámú czigánysereg érkezett Kisjenőre, 
valamennyi abban a tudatban, hogy mesés 
kincsekkel fognak onnét eltávozni. A kisjenői 
szolgabiróság azonban gondoskodott arról, hogy 
a tolakodó czigányok ne alkalmatlankodjanak 
a fenséges urnái.

Egy nagyszakálu, ezüst mellény-gombos 
vajda azonban minden áron a »fövajda* elé 
akart jutni, hogy ő hozzá apelláljon a kisje­
női hatóság azon határozata ellen, amelylyel 
megtiltották neki az ott való letelepedést. S hogy 
nem sikerült neki a kir. herczeg elé jutni, le­
velet irt hozzá, amelyben hivatkozva a kir. her- 
czegnek iránta már vajdává történt kineve­
zésekor tanusitolt kegyelmére, arra kéri Jó­
zsef kir. herczeget, hogy engedné meg neki a 
Kisjenőn való letelepedést. A levél végére ez 
volt írva:

»Ángyét Jankó vajda*.
Mikor a kir. herczeg tegnap este lakásába 

megtért, olt találta az Ángyéi Jankó levelét. 
Azonnal futárt küldött a vajdáért, aki nemso­
kára teljes díszben megjeleni a kir. herczeg 
előtt. Mellényén dió nagyságú ezüst gombok, ke­
zében pedig a faragványos vajdabot.

József kir. herczeg és a vajda czigány 
nyelven beszéltek egymással. Ángyéi vájd« be­
mutatta József kir. herczegtöl kapott kineve­
zési okmányát, amelyben a kir. herczeg Án­
gyéit családja vajdájává fette meg. Az érde­
kes irat két nyelven van fogalmazva: bal ol­

dalán magyarul, jobbfelén pedig czigány-nyel- 
ven. Tartalma szóró'-szóra a következő:

Ángyéi Jankó vajda Nagyvárad. Kedves 
vajdám! Dohányosi leveledben arra kértél, 
hogy ismerjelek el vajdának családjaid le 
lett, akik megválasztottak. Örömmel engedek 
kérésednek, mert tudom, hogy nagyon jó 
vajda vagy. Elismerlek vajdának családjaid 
felett. A nagy Isten adjon neked, nődnek és 
gyermekeidnek szerencsét, egészséget és 
hosszú életet. Alcsuth, 1900. julius 2-ikán.

József kir. herczeg.
A »kinevezési okmányt« a kir. herczeg 

borítékban, postán küldte el a vajdának s a 
levelet igy czimezte meg:

Ángyéi Jankó czigányvajdának Nagyvárad. 
A czigány-sálrak között.

A vajda kérésének meg lett az ered­
ménye. A 
nek, bogy 
A vajda 
vette.

* A főispán itthon. Dr. Beöthy László fő- j 
ispán családjával Czirkveniczéból holnap szer- < 
dán este Nagyváradra érkezik. A főispán itt : 
marad a csütörtöki közigazgatási ülés alkalma- l 
ból, mig családja azonnal Élesdre utazik, a hol ; 
a nyár még hátralévő részét tölti.

* Kinevezés. A földmivelésügyi m. kir. j 
miniszter Steinecker Gábor kir. főmérnököt i 
műszaki tanácsossá nevezte ki és a Körösök ' 
völgyére nézve vizépitészeti kerületi felügyelői ■ 
teendők ellátásával bízta meg. Steinecker Gá- l 
bor kevéssel ezelőtt a gyulai folyammérnöki | 
hivatal főnöke volt, és innét nevezték ki a 
Galatz János örökébe.

* Közigazgatási ülések. Nagyvárad város 
közigazgatási bizottsága csütörtökön, augusztus 
hó 1-én délután 3 órakor tartja rendes havi 
ülését. — Biharvármegye közigazgatási bizott­
sága pedig a jövő hétfőn, augusztus hó 5-én 
tart ülést, délelőtt 10 órakor a vármegyeház 
kistermében.

* Leköszönt a tiszti rangjáról. Kör- 
mendy Imre nagyváradi 4. honvéd gyalogez­
redbeli főhadnagynak tiszti rendfokozatáról 
kért leköszönését a honvédelmi miniszter el­
fogadta.

* Ezentui: —- „elnöklő főispán.“ Kassa 
város utolsó közgyűlésének egyhangúságát szép 
jelenet élénkítette me:. Ugyanis az egyik 
referens aljegyző a megelőző napi közgyűlés 
jegyzőkönyvének hitelesítése alkalmából a többi 
közölt ezt a kiléteit használta:

— Mire a főispán ur ő méltósága . . .
Erre Péchy főispán, aki előkelő származása 

és állása mellett is ellensége a manap divatos 
czimkórságnak, az aljegyzőhöz fordulva, a jövőre 
nézve a következő korrekcziót rendelte el:

— Ezentui kérem csak elnöklő főispán; s 
nem főispán ur ő méltósága.

A bizottsági tagok természetesen lelkesen 
| megéljenezték a népszerű főispán 

intézkedését.

* Vizbefult arató. Abrudán 
társával Meziádról ment aratni a

* Érdekes eljegyzés történt a minap Ogv 
magyar mágnás és egy előkelő amerikai család 
tagja között. A vőlegény Csáky-Pallavicini 
Hyppolit őrgróf, Csáky-Pallavicini Zsigmond cs. 
és kir. kamarás és neje, született Orsini Izabella 
grófnő fia, a menyasszony pedig Richards 
Meta, Richards Bertran leánya. A menyasz- 
ezony szülei Filadelfiában laknak.

* Hírek a műegyetemről. Ügyes eszme 
valósult meg a műegyetemen, mint azt egy az 
aulában kitett hirdetésből olvassuk. Az ifjúság 
kebeléből tanfolyam alakult, melynek hivatása 
a hallgatókat a szigorlatokra előkészíteni. Kül­
földön már rég vannak ily kurzusok, s csak 
örvendetes, hogy a magyar technikusok egy i|v

veszi 
éves

jórészben humánus intézmény létesítésén 
doztak. A tafolyarn ez év augusztus 1-én 
kezdetét, s vezetője Herusch Arthur IV. 
technikus.

* Csendélet a Peezesoron. Víg 
saság mulatott tegnap délben Spingoid Jakab 
peczesori korcsmájában.

Vajda Imre henczidai csizmadia adta a 
| hangot, két társa pedig kellő buzgalommal se­

gédkezett. A hangulat emelkedésével persze lé­
pést tartott a borok számának, valamint a 
számlának emelkedése is, úgy hogy mikor Vajda 
fizetni akart, a korcsmáros kerek hat koronát 
számított össze.

— Nem vagyok én részeg, hogy annyit 
Az öregapám 
egy rakáson.

I fizessek! jelentette ki Vajda.
■ sem látott soha annyi pénzt
; Itt a pénzem mind, szaladj vele, zsidó!
j Azzal büszkén kivágott három koronát
■ meg egynéhány fillért. Spingoid persze
! lette az összeget s erélyesen követelte, 

még hiányzik hozzá.
— Igen ? Na hát nesze zsidó, ez 

zik még!
Azzal felugrott Vajda s püfölni kezdte 

Spingoldot. A korcsmáros jajgatására beszaladt 
a felesége, Vajda azt is kegyetlenül elverte; 
alig sikerült a részeg embert négynek is meg­
fékezni, úgy lehetett a rendőrségre kisérni. Ott 
is, alig hogy szabadnak érezte magát, jobbról 
is, balról is nyakon teremtette a szomszédait 
ha idején meg nem fékezik, a rendőrségen 
folytatta volna a korcsmái verekedést. Lecsuk­
ták annak rendje-módja szerint s a milyen 
holt részeg volt a jámbor csizmadia, bizo­
nyára még most is az igazak álmát alussza.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter Jm- 
ricskay Ernő nagyváradi kir. törvényszéki dij- 
nokot a berettyó-ujfalui kir. járásbírósághoz ír­
nokká nevezte ki.

* Földalatti átjárók. A fővárosi tanács 
elhatározta, hogy azokon a helyeken, a hol a 
nagy kocsiforgalom miatt a gyalog járó közön­
ség gyakran csak élete veszélyeztetésével int­
het át egyik oldalról a másikra, földalatti át­
járókat építtet. A fővárosi tanács egyelőre a 
következő utakra akar ilyen átjárókat építeni: 
az Andrássy-utnak a Váczi-körut és Fürdő- 
utcza torkolatánál, a Kerepesi-utnak a Nép­
színház előtti részén, a hol a villamos és ko­
csiforgalom miatt néha perczekig sem lehet 
az egyik oldalról a másikra jutni, végül a Ste- 
fánia-utuak a városligeti körönddel szemben 
fekvő részén. A tanács utasította a mérnöki hi­
vatalt, hogy dolgozzon ki részletes terveket és 
költségvetést. Budapest az első város Euró­
pában, a mely földalatti átjárókat épít.

* Lord Russel, a kit az angol felsőház 
oiyan fényes ceremóniák között bigainia miatt 
három havi börtönre Ítélt, mint Londonból 
jelentik, a Heiloway fogházban, a hol bünteté­
sét kitölti, súlyosan megbetegedett. A börtön 
főorvosa folyton az előkelő fogoly körül van, a 
ki álmatlanságban szenved és nem bir el sem­
miféle táplálékot.
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* Vilmos csárzár szakálla. A germánok 
ratora nagyon ért ahhoz, hogy folyton be- 

"Xs^en magáról. Égnek álló bajuszával an- 
X idejón valóságos bajuszdivatot teremtett, 
11 , ész világot meghódította. Most a ha- 
Hlmas császár úgy látszik megunta a felfelé 
Letö bajuszt és mint környezetében beszé- 
k mióta északi útjára indult, a bajusza las- 
’ként visszanyeri természetes helyzetét és a 

" -ári áll azóta rövid korszakába! kezd ékes­
kedni Vilmos császár most nagyon hasonlít 
ii\iához II. Frigyeshez, aki tudvalevőleg szin­
ti körszakáit viselt. A rövid körszakáll bi-

pra divatot fog teremteni egész Német­
országban.

* Zarándoklat Lourdesba. Aguszlus hó 
on án indul el Budapestről Lourdesba az ez évi 
í«i zarándoklat Becsen - Tirolon és Schwei- 
zon keresztül. Útközben Innsbruckban, Emsie- 
delnben Lyonban, Genfben és Zürichben tart 
a társaság hosszabb pihenőt. Jelentkezéseket 
augusztus hó 5-éig fogad el Schultz Károly 
esperes-plebános ur, mint a zarándoklat lelki 
vezetője, Német-Márokon (Baranyamegye.)

* Petőfi halálának évfordulója. E hó 
31-én szerdán lesz ötvenkét esztendeje, hogy 
Petőfi Sándor, a szabadság lánglelkü dalnoka, 
kihhelle nemes lelkét a szabadság áldozat­
oltárán. Ötvenkét esztendeje, hogy a fejéregy­
házai csatasik közös sírjában honvéd társaival 
örök álmát aluszsza. Ezt a szomorú évfordulót 
az ország nagyobb városaiban megünnepiik az 
idén is. A szegedi egyetemi ifjúság vasárnap 
nagyszabású emlékünnepet rendezett, melyen a 
város intelligencziája nagyszámmal vett részt- 
Az ünnepély a szegedi körben folyt le, hol a 
megnyitó beszédet Temesváry Lajos joghallgató 
mondotta. Utána Magyar István joghallgató 
Pelőfiaek »A nemzethez« czimü költeményét 
szavalta el nagy hatással. Az ünnepi beszédet 
Hubanek Béla joghallgató tartotta. Ezután Pe­
tőfinek >A helység kalapácsa« czimü versét 
szavalta el általános tetszés között Balogh 
Henrik joghallgató. Végül Szeíess József mon­
dott emlékbeszédet, mit meghatottsággal foga­
dott a közönség. -- A legnagyobb emlékünnepély 
e hó 31-én Segesváron lesz, mely alkatommal 
a Pelőfi-Társaság is koszorút küld az ottani 
Pelőfi-emlékre.

és kormány. A franczia aka­
rni hatatlannak ez a kiváló tes- 

ág

* Akadémia 
démia, a négy vei 
lülete, mely konzervatív irányát a köztársaság 
alatt se tagadja meg, konfliktusba keveredett a 
kormánynyal. Ugyanis a szajnai prefektus . va­
lószínűleg felsőbb rendeletre — Fagust Emil 
ismert Írónak és akadémikusnak nem engedte 
meg, hogy beszédet mondjon egy párisi lyceum- 
bsn rendezett ünnepélyes díjkiosztásnál. Erre 

akadémia tegnapelőtt tartott ülésében a 
közoktatásügyi miniszter ellen irányuló napi­
rendet fogadott el, melyben megütközésének és 
sajnalatanak adott kifejezést a kormány eljá­
rása fölött és tiltakozott a szólásszabadságnak 
1 yen durva megsértése ellen.

Gavallér betyárok. Vakmerő rablás tör- 
ll 111 e napokban a Zemplénmegyében lévő Tor­
kos pusztán. A puszta tulajdonosa Hirschfeld 

°r jelenleg egész családjával a pusztán lakik, 
zombaton, hogy az aratást befejezték, a gazda 

mualsag°t rendezett a munkásainak, a mely 
c^ak éjféltájban ért véget, a mikor a cseléd­
ig is nyugalomra tért. Nemsokára ezután 
l‘r) .darezns rabló jelent meg a kastélyban, 
sz U.t(^ a gazda hálószobájába s revolvert 
zénTX a ffie^nek s igy kéoyszeritették pén- 
te-in* ílta^:'sara- Hirschfeld nem tudott egyebet 
Igg1’ ata(lla az asztal fiókjában volt 
a S ^^e^en*'eGe, hogy több pénz nincs
tek Z an rablók azonban ezzel nem eléged- 

nieb> h iiiem követelték az ékszereket is, a

melyek azonban a szomszédszobában voltak, a ? 
hol Hirschfeld neje és két felnőtt leánya aludt, j 
Ezek a zajra leiébredtek, de nem mertek ki- j 
mozdulni a szobából. Az egyik betörő ekkor í 
be akart nyitni a nők hálószobájába, azonban ». 
társai elébe állottak, hogy nem illik ilyenkor í 
a nők szobájába behatolni, hanem beküldték í 
Hirschfeldet, hogy ő hozza ki az ékszereket, t 
Hirschfeld kénytelen volt engedni ennek a be- ? 
tyár-gavallériának. kivitte a nők ékszereit s I 
miután a rablók azt magukhoz vették, azzal a | 
figyelmeztetéssel távoztak, hogy ha zajt mer < 
ütni, legközelebb leölik az egész családot. Más- s 
nap, a mint megvirradt Hirschfeld bejelentette i 
az esetet a rendőrségnek, a mely most keresi '• 
a gavallér betörőket, de eddig nem sikerült 
nyomukra akadni. I

* Danker Pista Nagyváradon. Városunk 
közönségének ismét alkalma lesz, hogy gyö­
nyörködjék a magyar nótafa legújabb pompás 
dalaiban. Dankó Pista társulatával most Deb- 
reczenben van s augusztus hó 1-én már Nagy­
váradon tart előadást. — Társulatát ujjászer- ; 
vezte s bővítette Dankó. i

* Bánkódó férj. Bús képű magyar állított 
be tegnap a rendőrségre s előadta a baját.

— Kitying Jakab volnék, kérem alássan, 
napszámos a Hadadi tekintetes ur szőllejében.

— Szép. Hát aztán mii. akar?
— Megbolondult az asszony, könyörgöm.
— Meg? És honnan gondolja, hogy meg­

bolondult ?
— Onnan, hogy ma reggel se szól, se be­

szél, csak előkapja a nyirfasepről s úgy elvert 
vele, hogy most is zöldül bele a hátam.

— Hiszen azt okos asszony is megteszi, 
hanem annak az ura bolond, ha tűri.

— Da én nem vagyok ám bolond! pattant 
föl a bús hazafi. A feleségem a bolond, mert 
nem elég, hogy csúful helyben hagyott, de még 
meg is szökött.

— Lássa, ez már valami. No ne féljen, 
majd előkeritjük. Mindjárt megindítjuk a nyo­
mozást s ha az asszony előkerül és igazán 
bolond, becsukjuk az őrültek házába. Mehet 
Isten hírével.

Kitying Jakab csak forgatta a kalapját s 
nézegette erősen hol a padlót, hol a szobatetőt. 
Végre is megszólalt:

— Kérem alássan nagyságos biztos ur, 
vagy minek tiszteljem, jobb lenne szegény asz- 
szonyt nem is keresni. Ha már bolond, hadd 
fusson szegény, Isten nyugtassa meg. Azt jöttem 
kérni, hagyják békén szökni, én is csak ineg- 

i leszek békén magamban vagy másmiképpen . .
I * A fináncz szerelnie. Megrendítő gyilkos­

sági eset történt tegnapelőtt Belobreszka ha-
I társzéli községben, hol a belépő-állomás egyik 
I pénzügyőr alkalmazottja féltékenységből agyon- 
j lőtte a társát. A szomorú eset részletei a kö- 
I vetkezők: Schreiber Vilmos pénzügyőri fel- 
i vigyázó már két év óta végzi a belobreszkai 
I határszéli állomáson a vámőri vizsgálat. Eköz- 
1 ben ismeretséget kötött Díváid Imre kincs- 
; tári erdővéd Mariska nevű leányával, akivel 
i szabad idejében kellemesen szórakozott. Társai 
I irigyelték is tőié a szép leányt, aki azzal is 
i kimutatta Schreiber iránt való jóindulatát, 
I hogy a többi pénzügyőrök udvarlását elutasí­

totta s amennyire lehetett kerülte is őket. 
Schreiber részéről ez a barátság lassanként 
szerelemmé változott úgy annyira, hogy való­
sággal rabja lett a szép leánynak, mig a leány 
csakis baráti érzülettel viseltetetett iránta. A 
múlt hónapban azonban változás történt az 
állomáson: egy Vancsó Sándor nevű uj pénzr 
ügyőrt helyeztek oda. Vancsó is csakhama- 
megismerkedett a szép erdész leánynyal és a 
többiek legnagyobb hosszan kodására a szép 
Mariska ettől az embertől nem idegenkedett, 
őt szívesen vette udvariasait. Schreiber amint 
ezt észrevette, elveszítette lelkinyugalmát és 
féltékenykedni kezdett. Sokszor tett szemre­

hányást a leánynak, de az iparkodott meg­
nyugtatni, hogy az uj legény iránt sem visel­
tetik más érzelmekkel, mint ő iránta. Schrei­
ben ez a vallomás nem elégítette ki és leske- 
lődni kezdett. Szombat éjjel szolgálatban volt 
Schreiber. Éjfél felé őrszolgálati helyét el­
hagyta és elment az erdész háza felé, ahol 
legnagyobb meglepetésére Vancsót együtt ta­
lálta a leánynyal, amint a kapuban enyeleg- 
tek. Schreiber ekkor lekapta szolgálati fegyve­
rét és rálőtt Vancsóra, aki egy jajkiáltással 
összerogyott és meghalt. A másik golyót a 
leánynak szánta, de ez elmenekült. Schreiber 
ezután bement az őrszobába, hol bejelentette 
az esetet. Schreiben elfogták és átadták a 
csendőrségnek.

* A lembergi merénylet. Megírtuk, hogy 
a lembergi székesegyházban merényletet kö­
vettek «1 Hauszmann kanonok ellen. Mint 
Lembergből táviratozzák, a vizsgálat kiderítette, 
hogy a merénylő Vaszilcsuk Vazul szállító­
vállalkozó, őrült, a ki már négyszer volt az 
őrültek házában. Valamikor vagyonos ember 
volt, de könnyelmű élete és iszákossága foly­
tán elvesztette vagyonát. Mikor üzletét el kel­
lett adnia, mutatkozott rajta az elmebaj. Ne­
hány héttel ezelőtt Bécsben kihallgatásra je­
lentkezett a királynál, de a kabinetirodában 
észrevették, hogy őrülttel van dolguk s meg­
figyelés alá helyezték, a honnan ismét a kul- 
parnovi őrültekházába került. Vaszilcsuk vala­
mennyi lembergi kanonoknak irt fenyegető le­
veleket, hogy a káptalantól szenvedett kárát 
térítsék meg, de a levelekre nem kapott vá­
laszt. Ezért elhatározta, hogy bosszút áll a 
káptalan egyik tagján. Hauszmann kanonok 
állapota, akit a merénylő az oltár előtt ólmos 
botjával fejbeütött, nagyon veszedelmes. A se­
besült öreg pap számtalan résztvevő levelet és 
táviratot kapott s Szeptiezki gróf érsek sze­
mélyesen megjelent a kanonok lakásán és tu­
dakozódott állapotáról.

* Leégett templom. A brooklyni fN. Y.) 
sz. Agnes templomot a villám föigyujtotta. A 
gyönyörű templom alig 40 perez alatt telje­
sen leégett. A kárt 1/i millió dollárra becsülik. 
Braver s. lelkész berohant az égő templomba 
és az Oltáriszentséget megakarta menteni. 
Élete nagy veszélyben forgott. A tűzoltók sze­
rencsére kimentették. Az oltár közelében lévő 
egyik ablakot betörték és létrát eresztettek be. 
így menekült meg a bátor pap.

* Távozás búcsú nélkül. Lajos Józsefné 
kiskul-ulczai házában lakott Kiss Róza egészen 
tegnapig. Tegnap melegnek találta az időt vagy

i mi? elég az hozzá, hogy mikor senki sem látta 
1 búcsú nélkül eltávozott. Lajos Józsefné ké­

sőbb vette észre, hogy az udvariatlan Kiss 
Róza emléket is vitt magával: 6 koronát és 

. egy csomó ruhát, melyeket egy őrizetlen percz- 
i ben csenhetett el. Megtette ellene a feljelentést 

s most rendőrség nyomozza a búcsú nélkül tá­
vozott leányt.

* Névváltoztatások. Läufer Móricz bajai 
születésű, budapesti lakos vezetéknevét Lászlóra, 
— Moösin Gerg ely rézbányái csendőr pedig 
>Jenei«-re változtatták.

i * Önkéntelen fürdő. A helyben állonaá- 
; sózó közös huszárságtól néhány ember három 
; nagy csónakkal eveztek le a Körözsön a Város- 
: liget mellett nyugati irányban. Az első csónak 
; szerencsésen keresztül ment a nagyhid mellett 
. levő gyors vizen s az itt földbe vert nagy czö- 

vekek között. A második csónakon ülő három 
huszár már szerencsétlenebb volt. Egy nagy 

■ czövekben megakadt a hajó s félig elmerült. A 
benne levő katonaruhák, lószerszámok a vízbe 
kerültek, de a többi huszárok a holmik nagy 
részét kihalászták. A szegény katonák csak nagy 
ügygyei bajjal tudták kihúzni a csónakot.
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Közönség köre.

t

volt, mikor 
elé érkezett.

jggi regény-csarnok, yfe.

vettük a következő ér­
negyedik konvenczió. 
Ima P. L.-tól. Hírek 

Államokból, Magyarországból, 
ameriai magyarság köréből.

A SANDASZEMÜ.
Irta: Lucien Biart.

Erancziából: K — ö.

Lopás tolvaj nélkül. Polgár József fő- 
utczai borbély ^gnap panaszt tett a rena- 
őrsésen hogy az elmúlt éjszaka valak be 
tört az üzletébe s záros szekrénye fiókjából 
122 koronát elvitt. A nyomozás során azon­
ban kitűnt hogy a betörésnek éppen semmi 
külső jele sem áPapitható meg s így igen va- 

hogy Polgár l.»io» »» eí«»» 
csak álmodta.

* Tűz KisMagyar-utezán. Szerencsére 
Nagyváradot csak ritkán látogatja mega vörös 
kakas. Pár hónap alatt nem volt tűz, városunk­
ban. Vasárnap éjjel két óra tájban akadt dolga 
a tűzoltóknak. KisMagyar-utczán leégett egy 
nádas ház. A tetőzet egészen elhamvadt, de a 
lakások nem égtek be s igy a bútorok nem 
pusztultak el. A tűzoltók csakhamar eloltották 
a lángokat.

♦ Találtatott egv zsebóra. Igazolt tulajdo­
nosa átveheti a rendőrségen Nendelényi Béla fo­
galmazónál.

Magyarok vasárnapja. Az amerikai 
magyar katholikusok kitünően szerkesztett lap­
jának harmadik számát 
dekes tartalommal: A 
A nyomorék körtefája, 
az Egyesült 
Ausztriából, az 
Fejtörő.

mérői és eszközökről és nagyon sok tényezőt 
felhoztak a mivel talán segítem is lehetne a 
bajon. (Ilyen lenne például a nyersbőr t rme ő 
szövetkezet, a közös eladási raktár ntb), 
de a hanyatlást egészen megakadályozni nem

Nagyon jól tudjuk, hogy a társadalom,bár­
mely rétegét vesszük is tekintetbe, csak úgy élet- 
képes, ha a reá bízottakat alaposan és kellő , 
szakértelemmel el tudja végezni. így van az ipar- , 
áoaki.ál is kivétel nélkül.

C Most azonban a czipész iparágról, illetve a 
lábbeli készítésről van szó, a mely iparágnál 
nagyon nagy kárt okoz az, hogy sokaknál hiány­
zik a gyakorlat, a képess. g Nagyo sok' 
munkás van Magyarországon, a ki nem igen : 
tud dolgozni és ez a legnagyobb baj az ipar , 
fejlesztésére nézve. i

De ez még hagyján, mert ha gyakorolja ; 
magát, még tanulhat, csak lenne kitől tanulni. 
Az ám a baj, hogy nincs, mert az a ki érti a 
mesterségét, nagyobb részt szegény és nem tart 
segédet, a kiknek pedig anyagi tehetségük van, 
azok közt kevés a szakképzett iparos, ügy a 
tudatlan segéd iparos lesz, de nem szakember, 
mert nagyobb része még a mértékvételt sem 
ismeri, a felső rész készítést egyáltalán nem 
érti pedig ez a legfőbb kelléke a lábbeli ké­
szítésnek. Nem ösmeri a bőr minőségét, igy nem 
tud alapos rendelést Mvenni.

Az ' lyan iparos, a ki magát nem érti,hogy 
tudna boldogulni, mikor azoknak is nagyon ne­
héz a megélhetés, a kik szakemberek.

Az itt felsorolták után nézzük meg, milyen 
utón lehetne megmenteni a magyarországi láb­
beli készítő iparosok és munkások képzett ré­
szét a teljes tönkrejutástól és milyen mon le­
hetne a lábbeli készítő ipart a legkönnyebben 
fellendíteni.

Vegye a kormány a kezébe az ügyet és 
hozzen uj ipartörvényt, szorítsa meg a kontá­
rok működését, állítsák fel az önálló vámterü­
letet, készítsenek uj kereskedelmi törvényt, il­
letve a már meglévőt módosítsák oda, hogy ■ 
minden kereskedő csakis a tisztességes verseny 
korlátái közt működhessen és ez által eleje vé­
tessék a tömeges bukásnak, a mi nekünk okoz 
rendesen nagy kárt. _

Továbbá állítson fel szakiskolákat minden 
n gyobb községben is, a hol a felsőrész készí­
tést némileg el tudják sajátítani már mint ta­
nuló. Kötelezze az ipartestületeket, hogy min­
den szakra létesítsen szakosztályt, hol mint se­
géd tovább tanulva haladhasson a czél felé. 
Szólítsa fel a kormány aziparhatóságokat, hogy 
csak is olyan tanulókat szabadíthat fel, a kik 
tanujelét adták a gyakorlottaknak és képesek 
megélni a munkájuk után.

Ha ezen három pont alatt foglaltak életbe 
lépnek, akkor mar a szövetkezetek létesítésén 
is tehetne dolgozni, de addig az egész dolog 
hiába való. — Hogy miért, azt a következőleg 
fogom fel.

Ameddig a kormány a 
folytán el nem éreti, hogy

Az iparos ifjak mulatsága. Pompás, 
kedélyes mulatságot rendezett a nagyváradi 
ipartestületi iparos ifjak önképző egyesülete 
vasárnap Karger Sándor nyári mulatóhelyisé- 
gében. Délután 3 órakor a diszzászló alatt vo­
nult ki az ifjúság az összejövetel színhelyére, 
ahol verseny kuglizással kezdtek a mulatságot, 
amely azonban csak esíe vált igazi kedélyes 
mulatsággá, mikor tömegesen érkeztek a szeb- 
nél-szetb asszonyok és leányok. A dalárda 
Gerencsér karmester vezetése és buzgólkodása 
mellett igen szépen adott elő több darabot, 
azonkívül trafás szavalatok voltak. A tánezot 
kitűnő kedvvel reggelig járták; a négyeseket80 
pár tánczolta.

Egy ember negyven alakban A 
Püspök-fürdőben tegnap este játszott Polgári 
Gyula az ismert jellemszinész, aki negyven féle 
arezot mutatott be zajos tetszés mellett a kö- 
sönségnek. Az előadás két és fél óra hosszáig 
tartott. Állandóan óriási derültséget keltett a 
hires arezfintoritó.

A czipész ipar fejlesztése Magyar­
országon.

Körülbelül egy évtized óta a czipész ipar 
folytonosan hanyatlik, a mi által nagyon vál­
ságos helyzetbe 'jutottak a czipész és csizmá­
it észitő iparosok.

A folytonos ipari hanyatlás indított több 
szakértőt, úgy szintén a kormányt azon elha 
tározásra, hogy az ország egyik legelterjedtebb 
és legjövedelmezőbb iparát meg kell menteni. 
Olvasnatlunk már nagyon sok erre irányuló esz-

A czipész pedig lesz tovább is czipész és 
az urak dolgoztassanak velünk, no vegyék a 
külföldi árut, akkor mi boldogulunk a gyár nél­
kül is.

Nagyvárad, 1901. julius 25-én.
Nagy Lajos, 

czipész.

VII.
A tanya udvara teljesen üres 

Brusco kifáradva az oszlopcsarnok 
Don Estevar. megölelte Micaelát.

— Úgy látszik, monda, a te 
elnyerni igyekszik a kápolnát, arezod pirosabb | 
a rózsánál.

A fiatal leány mosolygott s kezet fo- | 
goit Ricardoval, ki odafutott, hogy öt üdvö­
zölje.

_  Honnan jösz? kérdezte az ültetvényes, 
kétségbeejletted ezt a szegény fiút, a ki veled 
akart menni s minthogy szokásod ellenére nem 
érkeztél vissza Angelusra, azt hitte, hogy fel­
falt egy tigris. .

__ En a hegytetőn végeztem el esti imámat, 
felelt Micaela, séta közben bejártam a coscoma- 
tepeci hegyi ösvényeket is.

— Behatoltál az öreg Fuenléal földjére is?
_  Igen, legalább azt hiszem, mert sem ön, 

. sem keresztatyám nem tudom miért erre az 
oldalra nem vittek engem.

___Ezek az ösvények nagyon elhagyottak 
ne járj arra egyedül, Fuenléal nekem ellenségem.

____Ellensége? ismétlő Micaela, Miguel 
szavaira emlékezve.

_  IstPnGfBro. folytata dón Estevau szeműid- 
jeit összevonva, vagy három napja, mikor 
éppen Onzaváhuz megérkeztem, észrevettem az 
atyát és fiát, a mint szintén arra haladtak. 
Megsarkantyuztam a lovamat, hogy utolérjem 
őket s véget vessek a hosszú elenségeskedésnek, 
melyet már az időnek is el kellett vo'na tüntetnie. 
Fuenléal elfutott, mint egy bűnös, a fiata kakas 
pedig megelégedett azzal, hogy a kalapjai leve.te, 
a helyett, hogy elfogadta volna bölät^80S“ 
felé nyújtott kezemet. Az ördögbe, ha ok háborút 
akarnak, én az ő emberük vagyok I Jól telte a 
haszontalan piperkőcz, hogy elvágtatott, meri a 
kardom viszketni kezdett ...

— Mérsékeld magadat, monda Alvarez, ki 
éppen odaérkezett. Ez az eljárás nem sérthet 
téged, fedhetetlen lovagot.

— Mutassa meg nékem eHenségét nagy 
bátyám, mondá Ricardó, majd utjabaa.o'

— Azt meg ne próbáld! kiáltott az ültet­
vényes inkább bosszankodva, mint komoly harag­
gal, olyan lovag mint én, nem szorul a ma 
védelmére. Én sohasem tudtam gyű ö m ■ 
legádázabb ellenségem nyújtaná felém a 
elfelednék neki mindent. Szeretném, ha ' 
szeretne, folytatta leánya felé fordulva, n y 
élvezettel tagadnám meg tőle kezedet.

Hála a sötétségnek, mely az arezvon jó­
kat láthatatlanokká tette, senki sem vette »■ 
Micaela remegésén A vacsorana < 'X 
volt s hamar visszatért szobájába. Migo 
hangja csengett szüntelenül a fülébe: » ' 
sem fogok mást szeretni önön kivii < 
neki. Hiába igyekezett e szavakat elteleJl ...n

Lassanként gondolatai elsötétültek; ,aDl 
örökölte a nyíltságot s éppen elhatároz ■ 
elbeszéli a tegnapi találkozást, mikor az 
nyes haragja kitört komoly

Mintha most is hallana a lovag . 
szavát: » atyáink ellenségek « - • • ceni
tehát vele többet találkoznia sőt g0Pd°‘"‘16nak? 
szabad rá. Azonfelül nem jpgyese-e ' 
Oh ez az óriás, ki össze akarja törni íme 
Micaela visszaemlékezett a réggéh J ‘ kj. 
szemei felcsillantak, arcza megvetés J ' jdig 
Mily zűrzavar uralkodott ebben a tiszta • 
oly nyugodt lélekben I

törvény módosítása 
___  a ki szakember és 

versenyképes, ne legyen kitéve egyik, vagy má­
sik pénzzel rendeli ező, kontár kényének, mert 
az nem fejleszti az ipari, hanem csak a vagyon­
gyűjtés az elv«.

Nézzük, hányszor megtörténik, hogy az ipa* 
ros nem igen kap segédet, nem pedig azért, 
mert a kontár iparos magához csalogatja a mun­
kást jó ígéretek mellett és talán még kárörvend 
is rajta, hogy a szakiparos nem kap segédet és 
igy nem tud boldogulni.

Kérdem ezek után, minek a gyakorlat, a 
képesség, ha pénzzel mindent lehet tenni a képzett 
iparosok megrontására. — Bárki lehet iparos, 
csak pénze legyen.

Vájjon mit szólnának azok a nagyváradi 
urak, a kik a Moskovits Farkas és társa czipő- 
gyárát álakarják venni, hogy ha mi iparosok 
az ő hivatalukat akarnánk elfoglalni? Azt hi­
szem, nem valami jó szemmel néznék és azt 
mondanák, hogy mi nem vagyunk végzett szak­
emberek és igy nem nekünk való az a magas 
hivatal.

Éppen ügy fogjuk mi is fel a dolgot, hogy 
a nem iparos, vagy az, aki nem tanulta a 
mesteriégét, n • kontár! odjón, sem mint iparos, 
sem mint gyáros, sem pedig mint szövetkezeti 
tag, hanem egyszerűen maradjon azon foglal­
kozásnál, amelyet ért.
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To szereted öl! kiáltotta egy belső hang;
• n a szenvedett. Ez hát a szerelem ?

°h ’ Másnap reggel napkeletkor Micaela leszedte 
rí virágait s feldiszitette a kis templomban 

kerP ulli« kénét Egy pillanatban az az eszméjeJ ho<!y »'indent beval1 kereszla,yíá"ak’ de 
n ’titkos szemérem vissza tartotta. Hogyan 

va Sa el azon zavart, nyugtalanságot, melyet 
m vi Ív olvan ember okozott, kiben dón Estevan 
nuk hot látott? Micaela elhatározta, hogy 
i ingatni fog, remélve, hogy a feledés magától 
L Következik. Egy hétig egyszer sem lovagolt 
’S Rritcon Órahoszsát térdelt és imádkozott a 
h A^-ihan s visszautasította a férfiak felhívását 
ttk sétálni 'akarták vinni. Már több Ízben volt 
x ,lven vallásos hangulatban, azért sem atyjának, 

m kere^zlatyjának nem tűnt ez fel. A félénk 
zs alázatos Ricardó észrevette, hogy unoka- 
rAvére kerülte az alkalmat, hogy vele egyedül 
lABven Nagyon szomorkodolt e fölött és gyak- 
S éghegy könycsep gördült le szemeiből, 
Ivenkor Micaela kezét nyújtotta neki s dón 

Eslevan nem mulasztotta el, hogy a vőlegény 
fülébe ne súgja:

— Mennyire szeret téged, kedves öcsém !
(Folyt köv.)TAVIKAT OS.

keresztelő a konopisti kastélyban.
Bécs, julius 29. A konopisli kas­

télyban vasárnap volt Ferencz Ferdinánd 
főherczeg újszülött leányának a keresz­
telője. A herczegnö a Zsófia Mária Te­
rézia, Francziska neveket kapta. A ke­
resztanya tisztét Mária Terézia főher- 
czegnö töltötte be. A keresztelő után a 
kastélyban nagyobb szabású ebéd volt, 
ügy a főherczeg nejének, mint az új­
szülött herczegnőnek állapota állan­
dóan jó.

A Kormos-ügy fejleménye.
Budapest, julius 29. (Saj. tud. táv.J 

Pozsonyból jelentik, hogy Rohlin Tiva­
dar ügyvéd, az ottani kamara elnöke el­
len, a Kormos-ügyből kifolyólag vizsgá­
latot indítottak. Rohlin összeköttetésben 
állott Kormossal, ki több általa képvi­
selt perben ítélkezett. A vizsgálatot egy 
megvesztegetési esetből kifolyólag indí­
tották.

A lipcsei bankbukás következményei.

dón az elnök felolvasta a prefektusnak a nyil- 
I vános tüntetések ellen kiadott rendeletét, a 
i kormány ellen irányuló kiáltások hallalszot- 
I tak. A népgyülés után annak résztvevői átvo- 
t nullák az ulczákon. A rendőrség szétszórta a 
• tüntetőket.|

Okirathamisitó földbirtokos.
1 ( Budapest, julius 29. (Saját tud. táv.) 
■ Szolnokról jelentik, hogy az ottani tör- 
I vényszéken büníenyitö följelentést tettek 
’ Markbreit. Gyula földbirtokos ellen közok- 
’ iralhamisitás és hamis tanúságra való rá­

bírás miatt. A feljelentést Markbreit test-
! vérei tették meg azért, mert elhunyt aty­

juk ajándéklevelét meghamisította s igy a 
900 holdas birtokol magának szerezte meg,

: Crisp i
Nápoly julius 29. A Grispi állapotáról 

ina este 6 órakor közzétett orvosi jelentés 
azt mondja, hogy csökkent erőállapot mellett 
az ideges betegségi tünetek egyre tartanak és a 
szivgyengeség fokozódik.

Az udvari orvos halála.
Isclll, julius 29. Dr. Widerhofer ta­

nár udvari orvos tegnap éjjel hosszú sú­
lyos betegség után 70-ik életévében meg­
halt. A holttestet Bécsbe szállítják és 
szerdán délután a hietzindi temetőben a 
családi sírba eltemetik.

A belga király utazása.
Gastein fürdő, julius 29. A belga király 

ma reggel Salzburgba utazóit, a honnét Parisba 
megy.

Vizbefult műegyetemi hallgató.
Fájsz, julius 29. Janda Ottokár mű­

egyetemi hallgató, aki a budapesti fo­
lyammérnökség megbízásából itt idő­
zött, ma délután a Dunába fürödni 
ment és fürdés közben a vizbe fűlt.

A franczia pótválasztások.
Paris, julius 29. Tegnap 44 megyében 96 

pótválasztás volt a megyeíanác okba. Eddig 
94 eredmény ismeretes. Megválasztottak 83 köz­
társaságit és 11 konzervalivel. A köztársasá­
giak 17 mandátumot nyernek és 7-et vesz-

KOZGAZDASAG.
Kelch <lenS és T&rea

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, julius 29.

Búza októberre — — — — — — — 0.—
Búza áprilisra — — — — — — ———
Tengeri — — — — — — — — 0.—
Rozs okt — — — — — — — — 0.—
Zab ápr. — — — — — — — 0 —
Káposzta, répásé, &ug. — - — —-----

Értéktőzsde.
Budapest, julius 29. 

Osztják hitel — — — — — — —  ._
Magyar hitei — — — — — — — —._
Állam vasút — — — — — — — — —._
Rimamuránvi — - — — — - — —.—
Magyar jelzá.ug — - ■ — — - — — —.—
Salgótarjáni — -   -■ — — — —
Wngon-kljlcsó’. — — — — — ■■■ —

Hivatalost árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1901, julius 29-én,

Magyar aranyjáradék 4°,n — — — — — 118.35 
Magyar koronajáradék — — — — — — 92 80
Magyar vasúti kölcsön aranyban _ — 120 25
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2’/«% — —- 100 —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 118 50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4*0 — _ 92 25
It droérégi jog megváltási kötvény — — — 100.— 
Horváth-szlavónföídtehermentési kötvény — — 93.50
Magyar nyereméuy-sorsjegy-kölcsón — — ■ 173,—
Tiszszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 143 50 
Osztrák járadék papírban — — — — — 98 95
Osztrák járadék ezüstben ——— — — 9880
Osztrák járadék aranyban — — — — — H8.__
Osztrák korona járadék — — — 95.75
Osztrák államsorsjegyek — — — — — 140.—
Osztrák magyar bank részvény — — — — 16,40
Magyar hitelbankrészvény — — — — - 630 —
Osztrák hitelintézet részvény — — — — 623.—
Párisi vista — .. — 95.15
20 frankos arany (Napoleond'or) — — - 19.02
hlémetbirodalmi márka — — — — — — 117 35
London vista — — — ... _ 239.65
20 márkás arany — — — — — — — 28,50

Marha ártáblázat 1901. julius hó 23-ról. 
Egy pár első rendű jármas ökör 660—760, egy 
pár másodrendű jármas ökör 550—650, egy pír 
barma irendü jármas ökör 280 —580, 1 drb fejős 
tehén 120—240.1 drb vágó ökör 250 kgr. 175 — 
245. 1 drb vágó tehén 150 kgr. 125—185, 
2 drb. veres borjú 24—50,1 drb. fél éves borjú 
36—52, 1 drb egy éves borjú 46—80, két éves 
borjú 76 240. 1 drb hízott sertés 80—10, 
3« ár fél éves 29—34, 1 pár egy éves sertés 
38—56, 1 pár két éves sertés 70—136. 1 drb 
igás ló 180—260, 1 pár ökörbőr 40—52, 1 
pár tehénbőr 26—36. 1 pár bojubőr 10—22, 
1 pár ióbőr 10—20.

-a»* f e’ -.-

Sir. V II Cb KICS G Y 1J L A.
Kassel, julius 29. Schlegelt, atörkölyszá- 

ríló részvénytársaság felügyelő tanácsának 
tagját ma letartóztatták.

Vitriol dráma
Budapest, julius 29. (Saját tud. táv.) 

Mini Breznóbányáról írják, aBesztercze- 
bánya felől jövő vonaton érkezett utasok 
közölt egy nő vitriollal leöntötte a 
szolgálattevő vasúti tisztel, ki a fájdal­
maktól összerogyott. A merénylő maga 
13 rosszul járt, mert a vitriol mindkét 
szemét kiégette. Szerelmi drámát sej­
tenek.

Újabb tüntetések Spanyolországban
Madrid, jul. 29. A Fabra-ügynökség jég 

o i Barcelonából: Tegnap a tüntetők egy 
vqS C.31,Pw^a ’Halál a jeszuilákra!« kiáltással 
vpnit \ Vt ^'8 az u^czákon. A csendőrség lőfegy- 

’sználta és öt embert letartózatott.
lenté!ja?rÍd' ink 29' A Fabra-űnnökség je- 
n.Q|. .' e(*nap itt a kongregácziók ellen irá- 

lgGn iát°gatott népgyülést tartottak. Mi­

ien ek.

Van szerencsénk a n. érdemű közönség szives tudomására adni, hogy 
az alant jegyzett czikkek árait mélyen leszállítottuk és ffis

gW teljesen kiárusítjuk "HM ||
m. Színes selyem kelmék, nyári női ruha szövetek, mosó zefir, batiszt, angol B 

vászon és fehér hatisztok. g
Szövött áru kesztyűk, gyermek- és fíu tricó ing, nadrág, netz ingek. | 
Tonis flanel! és satin ingek, övék, sapkák és egyéb 

idény czikkeket. m
J.« összes raktáron levő napernyőket, blousokat m 

és női filzőket

U.

147-22-0
IßJWäl

Tisztelettel
linux »József és társa. czég9

___  Nagyvárad, Szt László-tér.
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„TISZÁNTÚL“ 
pártoktól és érdekköröktől füg­

getlen politikai napilap.
Az Alföld legolvasottabb lapja 
s Nagyváradon, Bihar- és a 
szomszéd megyékben rendkí­
vül nagy elterjedésnek örvend.

Előfizetési árai
Nagyváradon negyedévre . • & korona 
Vidéken » 6 ’

?

Kiadóhivatalunknál megrendelhetők 
a Szent Vincié intézet kiadásában meg­
jelent b. e. NOGÁLL JÁNOS szerkesztette 

hitbuzgalmi munkák:
Krisztus követése. 80 fillér, 

8, 12, 16 korona.
Ligouri Szent Alfonz Vezér­

könyve. 3 korona.
Boldogasszony követése. 2 ko­

rona 40 fdlér.
B. Skupuli Lörincz Lelki 

Harcsa. 2 korona.
Szeráf Hangok Szent Teré­

ziától. 2 korona 40 fillér.
Keresztény Vezérczikkek. 2 

korona.
Az Urangyala, fűzve 2 kor.
Liliomszálak, fűzve 3 kor.
Csarnok, 3 korona.
Szent Halmok, 3 korona.

Eredeti bolti áron kaphatók a PUSTET-féle 
liturgikus könyvek:

Breviarium, Missale, Ponti­
ficate Rituale etc.

N
J4L

Nyomdai műmtézetünkben
a legnagyobb kórültekin-

léssel készíttetnek:

Tömörítődé

Vonalzó intézet.

I

í

Neg:

Kg«
Hffli

Äßt;
ties;

Disz és mííköny vkötészet.

var

évr

A

váradon.

ffiü: 
a k 
ma 
zés.

Brá 
voll 
zen 
vál 
ner

jöv
áss

Mái 
a n 
pró 
mu 
hoz

1901 julius 30

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők
a lat. szert, kath. lelkész! hivatalok szamára efflházhaWsWIag jóváhagyott kövstMM .

Kereszteltek
Bérmáltak
Egybekeltek
Megholtak
Megtértek
Eltértek
Bevétel j temp]omszámadáshoz.
Kiadás |
Alapítványok törzskönyve.
Anyakönyvek betűrendes mulatója.
Jegyesek naplója.
Kereszteltek ] . .
Esvbekeltek , anyakönyvi kivonata.

Anvakönyvek félbörbe k»tve vászontáblával 50 ív 9 korona, 100 iv 15 korona. 
Hivatalos levélboritek, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdát szakba vajo 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

anyakönyve, diósgyőri 
papíron.

Egybekeltek 
Megholtak

T-- ■»

Szent László

Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Esperesi gyűlés jegyzőkönyve.
Jelentés alapítványokról.

i Évi jelentés iskolákról.
Templomi leltár.

! Catalogus librorum.
Családi értesítő.
Elbocsájtó levél.
Keresztelési jegy.
Keresztelési Emlék.
Eskelési jegy.
Iktató könyv.
Kézbesítő könyv, kötve.
Imádság a szt. mise után (kemény 

papíron).

nyomda rész vény tár saság j
elvállal és készít:

mindennemű

nyomdai munkákat
jutányos árak mellett.

Névjegyekben, eljegyzési s esketési 
jelentésekben folyton a legújabb.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Kiadóhivatalunkban megrendelhetők 
a gör. szert, kath. ieikészi hivatalok számára főhatóságiiag jóváhagyott következő 

román nyelvű egyházi nyomtatványok:
1. Informalio papi özvegyekről s ár­

vákról. 
Megtérlek jegyzéke. 
Hitehagyoltak jegyzéke. 
Elvált házasok jegyzéke. 
Szertartás szerinti vagy házasságok 
jegyzéke. 
Vegyes házasságok jegyzéke.

a kántor-tanitó maga­
viseletéről.

S|| 8. Kimutatás a plébánia állapotáról.
fe 9- Keresztellek 1 , , ...gsp i , , I ányakonyve, diósgyőri
te !«• ek 
P 1.1. Megholtak - 
M Anyakönyvek

2

4.
5.

6.
7. Jelentés a kántor-tanító

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

I számadás-ivek.13. Kiadási j
Adósok jegyzéke.
Keresztellek ]
Egybekeltek anyakönyvi kivonata. 
Megholtak j
Esperesi látogatás jegyzőkönyve.
Iskolai jelentés.
Jelentés a templompénztár szám­
adásairól.

21. Kereszteltek i
22. Egybekellek anyakönyvi másolata.
23. Megholtak |

__ ’félbőrbe kötve vászontáblával 50 iv 9 korona, 100 iv 15 korona. 
Hivatalos levélboritek, levélpapírok, névjegyek, meghívók, körlevelek s más nyomdai szakba vágó 

munkákat gyorsan és jutányos áron készítünk.
«kA.. -JU. ~

Nyomatott a f

an y a k Ö n y vi m ás o 1 a t a.

SL3

csa 
a v 
leié

Hírlapok, folyóiratok, könyvek, 
füzetek, röpi rátok, 

körlevelek falragaszok, 
hirdetménye í, 

részvények, árjegyzékek, 
jegyzőkönyvek, 

pénz- és hitelintézeti nyomtatványok, 
étlapok, 

meghívók, szinlapok, 
egyházi és mindennemű világi 

nyomtatványok, 
névj 4'yek, tánczrendek, 

paiaczkfeliratok, sorsjegyek, 
gy ászj elöntések, 

levélpapírok és borítékok, 
valamint más itt elő nem sorolt 

nyomtatványok.

I KONYVNY0MDR

Ruggyanta bélyegző 
gyártás.

Józ 
kér 
mé, 
csa 
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a 
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be


